
付録（文法補足） 所有代名詞 

57 
 

Un peu plus ! (13) 所有代名詞 
 

所有代名詞は定冠詞を伴います． 

また，所有される名詞の性・数に応じて変化します． 

 
        被所有名詞 

所有者 
男性単数 女性単数 男性複数 女性複数 

私のもの le mien la mienne les miens les miennes 
君のもの le tien la tienne les tiens les tiennes 
彼（彼女）のもの le sien la sienne les siens les siennes 
私たちのもの le nôtre la nôtre les nôtres 
あなた(たち)，君たちのもの le vôtre la vôtre les vôtres 
彼ら（彼女たち）のもの le leur la leur les leurs 

 

ex.) Voici mon livre et voilà le tien (= ton livre). ここに私の本と君のもの（＝君の本）があります． 
 
 
（練習）下線部の語を所有代名詞に書きかえましょう． 
1) Voilà tes livres et mes livres.  
2) Voici mon sac et voilà votre sac. 
3) Ce sont mes chaussures et ses chaussures. 
4) C’est votre maison ? – Non, ce n’est pas notre maison. C’est leur maison. 
5) Ce n’est pas ta veste. C’est ma veste.  
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Un peu plus ! (14) 関係代名詞複合形 
 
すでに学習した関係代名詞（cf. L.16 p.46） 

① qui  ：関係節の主語になります．先行詞は「人」または「もの」 
② que  ：関係節の直接目的語になります．先行詞は「人」または「もの」 
③ dont ：「de+先行詞」に代わります．先行詞は「人」または「もの」  
④ où  ：「場所」や「時」をあらわします． 
 
⑤ 前置詞＋qui ：「前置詞＋先行詞」に代わります．先行詞は人． 
1) Voilà Paul.   /   Nous avons voyagé en Espagne avec lui. 
   → Voilà Paul avec qui nous avons voyagé en Espagne.  

あそこに私たちが一緒にスペインに旅行したポールがいます． 
2) Où habite Marie ?  /  Tu viens de téléphoner à Marie. 
   → Où habite Marie à qui tu viens de téléphoner ? 

君が電話をしたばかりのマリーはどこに住んでいますか？ 
 
⑥ 前置詞＋lequel, laquelle, lesquels, lesquelles  
  ：「前置詞＋先行詞」に代わります．先行詞は原則として物（人の場合もあります）． 
     先行詞の性・数に応じて形が変化します． 
1) Où est la lettre ?   /   Je dois répondre à cette lettre. 
   → Où est la lettre à laquelle je dois répondre ? 

私が返信しなければならない手紙（単数）はどこにありますか？ 

2) Où sont les lettres ?  /  Je dois répondre à ces lettres. 
   → Où sont les lettres auxquelles je dois répondre ? 
 
     à のあとに lequel…が続くと縮約が起こる場合があります． 

à+lequel → auquel à+lesquels → auxquels 
à+laquelle → à laquelle（そのまま） à+lesquelles → auxquelles 

 
（練習）⑤⑥のパターンを使い，文章を完成させましょう． 
1. Qui est ce garçon ?  /  Tu es allée au théâtre avec ce garçon. 
  → Qui est ce garçon (                          ) tu es allée au théâtre ? 
2. Voilà l’amie.  /  Nous avons dîné ensemble dimanche dernier chez cette amie. 
  → Voilà l’amie (                          ) nous avons dîné ensemble dimanche dernier. 
3. Quel est le musée ?  /  Il y a un grand arbre de cerisier devant ce musée. 
  → Quel est le musée (                          ) il y a un grand arbre de cerisier ? 
4. C’est la raison.  /  Elle ne vient pas pour cette raison. 
  → C’est la raison (                          ) elle ne vient pas. 
5. Le match était intéressant.  /  J’ai assisté à ce match.   
  → Le match (                          ) j’ai assisté était intéressant.    
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Un peu plus ! (15) 条件法過去 
 
１．条件法過去の活用：avoir または être の条件法現在 ＋ 過去分詞 

（être が助動詞の場合，過去分詞は主語の性・数に一致します．） 

 

faire    aller   
j’aurais fait  nous aurions fait  je serais allé(e)  nous serions allé(e)s 
tu aurais fait  vous auriez fait  tu serais allé(e)  vous seriez allé(e)(s) 
il aurait fait  ils auraient fait  il serait allé  ils seraient allés 
elle aurait fait  elles auraient fait  elle serait allée  elles seraient allées 

 

２．条件法過去の用法 

１）過去の非現実の仮定において想定された結果をあらわします． 

  S’il avait fait beau hier, je serais allé(e) à la mer. 昨日天気がよかったら私は海に行ったのですが． 
＜Si + 直説法⼤過去，条件法過去＞（過去における⾮現実の仮定） 

   cf. L.19 p.54 
S’il fait beau demain, j’irai à la mer. 明日天気がよければ私は海に行くでしょう． 
＜Si + 直説法現在，直説法単純未来＞（現実的な仮定） 
S’il faisait beau aujourd’hui, j’irais à la mer. 今日天気がよければ私は海に行くのですが． 
＜Si + 直説法半過去, 条件法現在＞（現在における⾮現実の仮定） 

   
  Si j’avais eu de l’argent, j’aurais acheté un appartement.  

お金があったらマンションを買ったのですが． 
  

２）断定を避けます 

  J’aurais voulu voyager en Afrique.  私はアフリカに旅行したかったのですが． 
 Il y aurait eu dix blessés.  負傷者が 10名いたようです。 
   
 

（練習）指示に従い，次の動詞を直説法大過去または条件法過去に活用させましょう． 
1) S’il (faire 大過去) beau hier, nous (faire 条件法過去) un barbecue. 
2) Si j’(être 大過去) riche, j’(acheter 条件法過去) un château. 
3) Si elle (avoir 大過去) le temps, elle (aller 条件法過去) à ce concert. 
4) Tu (pouvoir 条件法過去) me téléphoner.  
5) Vous (devoir 条件法過去) partir plus tôt. 
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Un peu plus ! (16) 接続法過去 
 
１．接続法過去の活用：avoir または être の接続法現在 ＋ 過去分詞 

（êtreが助動詞の場合，過去分詞は主語の性・数に一致します．） 

 

passer  venir   
j’aie passé  nous ayons passé  je sois venu(e)  nous soyons venu(e)s 
tu aies passé  vous ayez passé  tu sois venu(e)  vous soyez venu(e)(s) 
il ait passé  ils aient passé  il soit venu  ils soient venus 
elle ait passé  elles aient passé  elle soit venue  elles soient venues 

 

２．接続法過去の用法 

接続法を用いる従属節が主節に対して完了をあらわすとき，従属節の動詞を接続法過去にします． 

 

Je suis content que vous ayez passé de bonnes vacances.  
あなた（たち）がよいヴァカンスを過ごしたことが嬉しいです． 

（嬉しい：直説法現在，よいヴァカンスを過ごした：接続法過去） 

cf. L.20 p.56 

     Je suis content que vous alliez bien. あなた（たち）がお元気で嬉しいです． 

（嬉しい：直説法現在，元気だ：接続法現在） 

Je regrette qu’il ne soit pas venu.  彼が来なかったのは残念です． 
  cf. Je regrette qu’il ne vienne pas.  彼が来ないのは残念です． 
*regretter que のあとは接続法を⽤います． 

*接続法過去の否定⽂は，助動詞（avoir / être）を ne...pas ではさみます． 

 
C’est le meilleur film que j’aie vu cette année. これは私が今年見た一番の映画です． 
*関係代名詞を⽤いる⽂で，先⾏詞が最上級になっているとき，関係代名詞節のなかでは接続法を⽤います． 
 

（練習）次の動詞を接続法過去に活用させましょう． 
1) Je suis content que tu (passer) de bonnes vacances.  
2) Nous sommes contents qu’il (venir) à notre exposition. 
3) Je regrette qu’elles (arriver) en retard. 
4) J’ai peur que vous (prendre) froid.  
5) C’est le meilleur roman que j’(lire) cette année. 
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Un peu plus ! (17) 直接話法と間接話法 
 
１．主節が現在の場合 
１）平叙文：que + S + V 
Il me dit : « J’ai un chien. » → Il me dit qu’il a un chien. 
Il me dit : « Mon frère étudie en France. » → Il me dit que son frère étudie en France.  
 
（練習）間接話法に書きかえましょう． 
1. Ils me disent : « Nous avons soif. » 
2. Elle me dit : « Je suis allée en Angleterre avec ma sœur. »  

 
２）疑問文 
・oui, non で答えられる疑問文：si + S + V  
Il me demande : « Êtes-vous fatigué ? » → Il me demande si je suis fatigué. 
・疑問詞を用いた疑問文：疑問詞 + S + V 
Il me demande : « Où allez-vous ? » → Il me demande où je vais.  
・qu’est-ce qui は ce qui,  qu’est-ce que は ce que にかわります． 
Il me demande : « Qu’est-ce que vous cherchez ? » → Il me demande ce que je cherche. 
 
（練習）間接話法に書きかえましょう． 
1. Il me demande : « Aimez-vous le football ? » 
2. Elle me demande : « Quand pars-tu en vacances ? »  
3. Il nous demande : « Qu’est-ce que vous mangez ? » 

 
３）命令文 
・肯定命令文：de + 不定詞 
Il me dit : « Fermez la porte ! » → Il me dit de fermer la porte. 
・否定命令文：de ne pas + 不定詞 
Il me dit : « Ne fermez pas la porte ! » → Il me dit de ne pas fermer la porte. 
 
（練習）間接話法に書きかえましょう． 
1. Elle me dit : « Marche vite ! » 
2. Elle me dit : « Ne marche pas si vite ! »  
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２．主節が過去の場合：従属節の時制が変化します．副詞が変化する場合もあります． 
１）直接話法：« 直説法現在 » → 間接話法：直説法半過去 
Il m’a dit : « Je suis occupé aujourd’hui. » → Il m’a dit qu’il était occupé ce jour-là. 
 
２）直接話法：« 直説法複合過去 » → 間接話法：直説法大過去 
Il m’a dit : « J’ai rencontré Paul hier. » → Il m’a dit qu’il avait rencontré Paul la veille. 
 
３）直接話法：« 直説法単純未来 » → 間接話法：条件法現在 
Il m’a dit : « J’irai à la montagne demain. » → Il m’a dit qu’il irait à la montagne le lendemain. 
 
*副詞の変化 
 aujourd’hui → ce jour-là,  hier → la veille,  demain → le lendemain 
 

（練習）間接話法に書きかえましょう． 
1. Elle m’a dit : « J’ai mal à la tête aujourd’hui. » 
2. Il m’a demandé : « Qu’est-ce que tu as fait hier ? »  
3. Il m’a dit : « Je finirai mon travail demain. » 
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Un peu plus ! (18) 直説法単純過去 
１．直説法単純過去の活用：以下の 4 通りの語尾変化に大別されます． 

 

 a 型 

-er 動詞,  

aller など 

i 型 

-ir 動詞と 

多くの-re 動詞 

in型（i型の変則） 

venir など 

u 型 

avoir, être など 

(ex.) 
je 
tu 
il 
nous 
vous 
ils 

entrer 
(j’)entrai 
entras 
entra 
entrâmes 
entrâtes 
entrèrent 

faire 
fis 
fis 
fit 
fîmes 
fîtes 
firent 

venir 
vins 
vins 
vint 
vînmes 
vîntes 
vinrent 

avoir 
(j’)eus 
eus 
eut 
eûmes 
eûtes 
eurent 

être 
fus 
fus 
fut 
fûmes 
fûtes 
furent 

 
2.直説法単純過去の用法 

書き言葉で用いられる過去形で，口語の直説法複合過去に相当します． 

過去における行為や事実を現在と切り離して客観的に述べるときに用いられます． 

また，過去において継起した事柄を述べるときにも用いられます． 

 

Jeanne d’Arc délivra Orléans en 1429. ジャンヌ・ダルクは 1429 年にオルレアンを解放した． 

Quelqu’un frappa à la porte. Ce fut Georges. 誰かがドアをノックした．それはジョルジュだった． 
Elle entra dans un magasin et fit ses courses à toute vitesse.   

彼女は店に入り，大急ぎで買い物をした． 
 
 
（練習）下線部の直説法単純過去の不定詞を書きましょう． 
1) Elle regarda le tableau sans rien dire.  
2) Ces musiciens vinrent au Japon pour la première fois dans les années 60. 
3) Il eut du mal à expliquer son opinion. 
4) C’est ainsi qu’il fit la connaissance avec Sophie. 
5) Elle fut surprise de cette nouvelle. 
 


	付録PDF(1)所有代名詞.pdf
	付録PDF(2)関係代名詞複合形.pdf
	付録PDF(3)条件法過去.pdf
	付録PDF(4)接続法過去.pdf
	付録PDF(5)直接話法と間接話法.pdf
	付録PDF(6)単純過去差替.pdf

